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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৫১৫৮

৩৬/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ১৩৪. দাস-দাসীর হক

باب ف حق الْمملُوكِ

আরবী

:دٍ، قَاليوس نورِ برعالْم نع ،شمعدَّثَنَا اح ،ونُسي نب يسدَّثَنَا عح ،دَّدسدَّثَنَا مح

درب خَذْتا لَو ٍا ذَربا افَقُلْنَا ي ،ثْلُهم همَُغ َلعو درب هلَيذَا عفَا ذَةببِالر ٍذَر ِبا َلخَلْنَا عد

هال َّلص هال ولسر تعمس :قَال ،هرا غَيبثَو تَهوسكلَّةً وح انَتَدِكَ فرب َلكَ امَُغ

هدَيي تتَح خُوهانَ اك نفَم ،مدِييا تتَح هال ملَهعج مُانخْوا :قُولي لَّمسو هلَيع

نْهعفَلْي هبغْلا يم لَّفَهنْ كفَا ،هبغْلا يم فْهّلي و ،سلْبا يمم هسلْيو ،لكاا يمم ،همطْعفَلْي

هوشِ نَحمعا نرٍ، عينُم ناب اهور :اۇدو دبا قَال

صحيح

বাংলা

৫১৫৮। আল-মা’র ইবনু সুয়াইদ (রহঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, একদা আমরা আল-রাবাযাহ নামক ােন

আবূ যার (রাঃ)-এর সে সাাৎ কির। এ সময় িতিন ও তার দাস একই ধরেণর চাদর পিরিহত িছেলন। আমরা

বললাম, আপিন যিদ আপনার দােসর চাদরিট িনেয় িনেতন তাহেল আপনার জাড়া পুেরা হেতা, আর তােক অন

কােনা পাশাক পরােতন। িতিন বলেলন, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছঃ

তামােদর ভাইেয়রা, আাহ এেদরেক তামােদর অধীন কেরেছন। সুতরাং যার অধীেন তার ভাই রেয়েছ তার

উিচৎ স িনেজ যা খায় তােকও তাই খেত দয়া, িনেজ যা পিরধান কের তােকও তা-ই পরেত দয়া এবং অসাধ

কােনা কাজ তার উপর না চাপােনা। আর যিদ এমন কােনা কসাধ কােজর ভার তােক দয়া হয় তাহেল স

যন তােক সাহায কের।[1]

সহীহ।
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English

Ma’rur b. Suwaid said :
We called on Abu Dharr at al-Rabadhah. He wore a cloak and his slave also
wore a similar one. We said; Abu Dharr! If you took the cloak of your slave
and combined it with your cloak, so that it could be a part of garments
(hullah) and clothed him in another garment, (it would be better). He said; I
heard the Messenger of Allah (May peace be upon him) say; They are your
brethren. Allah has put them under your authority; so he who has his brother
under his authority must feed him from what he eats and clothe him with
what he wears, and not impose on him work which is too much for him, but if
he does so, he must help him.

Abu Dawud said: Ibn Numair transmitted it from al-A'mash in a similar way.

ফুটেনাট

[1]. এর পূেবরিট দখুন।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ মা’র ইবনু সুওয়াইদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62526

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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